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B coBpemenHOil IMHIBUCTUKE 3HAYUTEILHOE BHUMAHUE YJIEISIETCSI U3YUEHUIO SA3bIKa B TEC-
HOI CBA3W C KYJIbTYPOil, TOBOPAIIETro Ha HeM Hapoga. PpaseosorndecKue eIuHuIbl, ABIIACH
YCTOMYIUBBIM CJIOBOCOYETAHUEM C TIOJTHOCTHIO WM YaCTUIHO ITEPEOCMbBIC/IEHHBIM 3HAUYEHIEM, 00-
JIAJAIOT CIIOCOOHOCTBIO MTEPEJIAatin KYJ/IbTYPHO-HAIMOHAIBHBIX OCOOEHHOCTE HOCUTE/ el TOTO 1in
WHOTO SA3BIKA.

Kak ormeuaer B.A. MacyioB, «dpazeosorunieckue eIuHUILI, OTPaykasi B CBOEH CEeMaHTUKE
JTATEJIBHBIN TTPOIIECC Pa3BUTUsA KYJILTYPbI Hapojia, (GPUKCUPYIOT U IEePEIaloT OT IMOKOJICHUS K
[OKOJIEHUIO KYJIbTYDHbBIE YCTAHOBKU U CTEPEOTHUIIBI, STAJOHBI U apXeTHUIIbl» [4].

OrpoMHyI0 poJib B 0TOOpayKeHNN HAIMOHAIBHON CHenM(UKN ITHOCOB TAKXKe UTI'PAeT TaKOi
BHJ| HAMMEHOBAHUI KaK STHOHWUM, I10J KOTOPBIM B JIAHHOW pPabOTe NMOHUMAIOTCHA Pa3/InIHbIE
BUJIbI STHHYECKUX OOIIHOCTEM: HaIlMii, HAPOJIOB, HAPOJHOCTEH, IIJIEMEH, ILJIEMEHHBIX COI030B,
Ha3BaHUS »KUTeJIell TOPOJIOB, PETMOHOB, CTPaH, a TaK»Ke UCTOPUUIECKHU CJIOYKUBIITUECS TTPO3BUIII-
Hble 00O3HadYeHMs rpymn HacejgeHnsa. CreayerT OTMETHTb, UTO STHOHHUMBI, OYIy4Yd TOBOJIBHO
OOIIUPHOI JIEKCUKO-CEMaHTUIECKON TPYIITION, SBIAIOTCI KOMIIOHEHTAMHU OOJIBIIOTO KOJTNIECTBA
dpazeoornIecKnx eJINHMII.

[IyTeM JUHIBOKY/IBTYPOJOTHIECKOIO aHAIN3a psijia (Ppa3eoormdecKuxX €JIMHUI], OTOOpaH-
HBIX W3 AHIJIO-aHIVIMHCKUX U AHTJIO-PYCCKUX (HPaseojOrmIecKuX CJaoBapeil B KOJMIecTBe 75
eJINHUIL, OBLJIO YCTAHOBJIEHO, YTO (hPa3e0J0rn3Mbl, IJIABHBIM KOMIIOHEHTOM KOTOPBIX SIBJISIIUCDH
STHOHUMBI, TIePeJIal0oT CTEPEOTUITHBIE TTPEICTaBIEHNE HOCUTE e aHTJIMHCKOTO SI3BbIKa O JIPYTHAX
STHUYIECKUX TPYTIax.

Tak B aHIMIMHACKOM SI3BIKE OTMEYEHO 3HAYUTE/IHHOE KOJUIECTBO TAKUX (PPa3eoTOrHIecKuX
eIMHUI ¢ KoMToHeHTaMu-9THOHIMamu Dutch, French, Greek, Mexican, Irish, koTopsre Berpazka-
0T OIIPe/Ie/IeHHbIe YCTOsIBIIECst cTepeoruibl. Hampumep, to go Dutch (miaTuth ¢Boro 4actb, 3a
cBoio oo yromenns ), French leave (yxos 6e3 nmpomanus), Mexican rank (Bpemennoe 3pamue),
gay Greek (Becéiblii cOOy TBIIBHUK, BeceIb4aK ), to get one’s Irish up (pazosnurs, pasraeBaThes ).

Cremxyer OTMETUTh, YTO OOJIBITUHCTBO TaKUX (DPa3e0I0ru3MOB 00/1aaf0T HEraTUBHON OIEH-
KOIi, 1 OTPaskaroT OTPHUIATENbHOE, HEYBAaXKUTEIHHOE U JlayKe arPecCUBHOE OTHOIIEHIE K 0ObIva-
sIM U TPJIUIIAM COOTBETCTBYIONINX HAPOJIOB.

Kpome Toro, anayms dpaszeoyornaecKnx eIuHNAI, ¢ KOMIIOHEHTOM-9THOHUMOM B aHIVINHCKOM
A3BIKE TaKZKe MMO3BOJIMJ BBIABATH, YTO MHOTHE U3 HUX XapaKTEPUIYIOT TaKNWe CTOPOHBI YKU3HU,
KaK

- bunancoBoe nosioxkenue jet: Dutch reckoning - cuet, KOTOPBIN TPAKTUPINUK yBETHIHBAET
B cjIydae npotecta moceruresis, Dutch treat - yromenue, ormatdennoe KaxKJIbIM yIaCTHUKOM,
Mexican breakfast - mumenckuit 3aBTpak, 3aBTpaK, COCTOAININN U3 BOJLI U CUTAPET;

- pusmIeckoe U AMOIMOHAIBHOE cocTosinne desioBeka: turn Turk craTh rpyObIM, pasipaku-
TeJIbHBIM, BBICOKOMEPHBIM; to arouse smb’s Irish - Berititu u3 cebsi, pazosnmurses; Kentish fire -
r'yJ1 HeoJIoOpeHus, OypHOe BhIPazKeHue ayIMTOPUEil CBOEr0 HECOIJIACUs WJIM HETEPICHUS;
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- yepThl XapakTepa: a wooden Indian - geji0BeK ¢ HEIPOHUIIAEMBIM JINIIOM; MOJIIAJIMBBII 1
3aMKHYTBII 4desioBek; catch a Tatar - B3aTh B Kenbl cymiyio ¢gypuio, merepy; like a Trojan -
MY?KEeCTBEHHO, JI00JIECTHO, TePOHCK;

- Tpajuiuu 1 obbrdan: Indian gift - momapok, B3aMeH KOTOPOTO OXKUJIACTCS PABHOIECHHDIM
TOJIaPOK;

- 3aKOHBI U IpaBuia 1nosejienus B obiectBe: When in Rome, do as the Romans do - B uyzkoii
MOHACTBIPb CO CBOUM ycTaBoM He xoj4T; an Englishman’s home is his castle mocsoBura - jgom
AHTJIMIAHWHA - €70 KPEIOCTh;

- BUJIbI pa3siedennii: a Roman holiday - passiiedenne 3a caer crpajianus JIPYTrux, KeCTOKas
3abaBa;

- ega: Welsh rabbit - rpenku ¢ ceipom; Turkish delight - paxar-nykywm;
- ojexkJia: a British warm - koporkas Teriag mmuHe b,
- bosteznn: German measles - KopeBast kpacuyxa, Indian belly - paccrpoiicTBo keryaka.

Taxkum obpazom, MCXOJIs U3 aHAJM3a, MOXKHO MPUATH K BBIBOJY, YTO OOJILIIMHCTBO (pa-
3€0/IOTUYECKUX €JUHUIl ¢ KOMIIOHEHTOM-3THOHUMOM B aHTVIMHCKOM $3bIKE HOCIAT HEraTUBHO-
OIIEHOYHBIX XapaKTeP U OTParKaloT HETaTHBHOE U HEYBayKNTeJIbHOe OTHOIIIEHNE K JIDYTUM STHH-
YeCKMM T'PYIIAaM, TAaKUM KaK WUPJIAH/IIIbI, eBpen, (DPaHILy3bl, WHIMAIILI, TaTapbl, TyPKHU, 'PEKH,
MEKCUKAHIbI U ToJUTasaIbl. [Ipu 9ToM OBLIO yCTaHOBJIEHO, YTO ITPOUCXOXK/IeHUs (HhPaA3EoJIoTrn-
YeCKUX €JIUHUIL C KOMIIOHEHTOM-3THOHUMOM B aHTVIMIICKOM S3bIKe UMEIOT PA3HOr0 POjia KOPHU,
TaKue KaK BOGHHbIe KOH(JIMKTBI, MOJUTUIECKNE CUTYAIUHU, JIeTeH b, MU]bI, Oudieiickue cka-
3aHUS.

B xo0/1e MMHTBOKY/IBTYPOJIOTHIECKOTO aHAIN3a TaKyKe ObLIN BbIJIEEHbI OCHOBHBIE CTOPOHBI
JKUBHEJIEATEILHOCTH YeI0OBeKa, BhIPaXKeHHbIE PACCMOTPEHHBIMU (ppa3e0I0rn3MaMu, HAIIPUMeD,
JepThl XapaKTepa JejI0BeKa, ero SMOIUOHAIbHOE U (PU3NIECKOe COCTOAHNE, (DUHAHCOBOE T10JI0-
JKeHre, TPAJUIud 1 0Oblvau, IIpaBuia U HOPMbBI IIOBEJIEHUsT B OOIIECTBE, PA3HOBUIHOCTH €IbI,
pa3BiievueHnit, 60e3Hel U OJeKIhI.
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